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NOTE BY THE DEPARTMENT OF STATE 

Pursuant to Public Law 89—497, approved July 8, 1966 
(80 Stat. 271; 1 U.S.C. 113)— 

“. . .the Treaties and Other International Acts Series issued 
under the authority of the Secretary of State shall be competent 
 evidence . . . of the treaties, international agreements other than 
treaties, and proclamations by the President of such treaties and 
international agreements other than treaties, as the case may be,  
therein contained, in all the courts of law and equity and of maritime 
jurisdiction, and in all the tribunals and public offices of the 
United States, and of the several States, without any further proof 
or authentication thereof.” 



 

 

 

 

 
                               

 

 CHAD 


Defense: Status of Forces 


        Agreement signed at N’Djamena July 5, 2005; 
                                       Entered into force July 5, 2005.   



AGREEM.ENT 


BETWEEN 


THE GOVERNMENT OF TH!E REPUBLIC OF CHAD 


AND 


THE GOVERNMENT Of.THE UNITED STATES 

Of AMERICA 


REGARDING THE STATUS OF PERSONNEL 

OF THE UNITED STATES IN CHAD 




Agreement Between 

The Govemment of the R•publfc of Chad 


And 

The Government of the United States of America 


Regarding the Status of Personnel of the United States 

In Chad. 


Desiring to increase their mifitary cooperation and enhance the 
interoperability of their rnilitary forces; 

Noting that/the Oemining Training Program and the Pan Sahel Initiative 
qpport this goal; and 

De$iring to provide for the privileges and immunities for U.S. military and 
civilian personnel of the Department of Defense and U.s. contractot'$ 
panicipating in these programs and other agreed activities in the Republic of 
Chad; 

The PaFties mutually agree as follows: 

• The ,Government of the Repubtlc of Chad shall grant U.S. military and 
Ciwian pe1$onnel of the United States Dep,artment of Defense in the Demining 
Training Program, the Pan Sahel Initiative, and other activmes agreed to by the 
Parties, a status equivalent to that of the U.S. Embasay administrative and 
technical personnel under the April 18, 1961 Vienna Convention on Diplomatic 
Relations. Such personnel may enter and leave the Republ1c of Chad holding 
United States identification cards and collective or individual ordet'$. 

- The reJevant Republic of Chad authorities shalt accept as valid, without 
reqtriring any fees or driving test, drMng licenses or permits issued by competent 
United States authorities. U.S. military members shall be permitted to wear 
uniforms and to carry arms jn the dischar~ of their official duties provided for by 
their orders. 

- The Government of the United States and its military and civilian 
pe1$onnel and non-Chadian contractors and their employees not normally 
resident in Chad participating in the Demining Training Program, the Pan Sahel 
tnitiatlve and other agreed activities shalt be exempt from all taxes and similar 
charges and from customs duties on their personal effects. 

- Materials, equipment, fuels, supplies and personal effects imported by the 
Government of the United States and its civilian and military pe1$onnel and non
Chadian contractors and their emp1oyees not normally resident in Chad 
partic~ating in the De.mining Training Program, the Pan Sahel Initiative and other 
agreed activities are ~ITlpt from all taxes and custom duties. 



Materials and equipment that are to be re-exported at the end of the 
Demining Training Program, the Pan Sahel Initiative or other agreed activities 
shall be placed under the normal temporary entry system with a total suspension 
of taxes and custom duties. At the end of the Demining Training Program, the 
Pan Sahel Initiative or other agreed activities materials and equipment 
transferred to the Chadian Government shall be exempt from all taxes and 
customs duties. However, those materials and equipment transferred to third 
parties in Chad shall be subject to taxes and customs duties. 

- The Government of the United States of America and the Government of 
Chad shall cooperate in order to take measures necessary to ensure the security 
of the U.S. personnel and property in the Chadian territory. 

- The Government of the United States of America may enter into contracts 
for any materials, supplies, equipment and services {including construction). to 
be furnished or undertaken in Chad relating to agreed upon activities conducted 
under this Agreement. without restriction as to choice of contractor, supplier or 
person who shall provide such services. Such contracts sha11 be solicited, 
awarded and administered in accordance with the laws and regulations of the 
United States. 

- The acquisition of goods and services in Chad by or on behalf of the U.S. 
Government in implementing this Agreement shall be exempt from any taxes or 
customs duties or other similar fees charged or tevjed in Chadian territory. other 
than those costs charged for services requested and rendered. For such goods 
and services requested by and rendered to the Government of the United States, 
the U.S. wm be charged rates no less favorable than those charged and paid by 
the Armed Forces of Chad. 

- U.S. authorities shall ensure discipline among U.S. mmtary and civilian 
personnel. The Government of Chad authorizes the United States government 
to exercise criminal jurisdiction over such personnel. The Government of Chad 
and Ute Government of the United States confirm that these personnel shall not 
be surrendered or otherwise transferred to the custody of an international tribunal 
or any other entity or state without the express consent of the government of the 
United States. 

- U.S. military and civilian personnel and non-Chadian contractor personnel 
shall have freedom of movement and access to storage and training facilities in 
Chad and the use of transportation means necessary to en$ure training as part of 
the Demining Training Program, the Pan Sahel Initiative and other agreed 
activities. Those transportation services shall be offered free of charge by the 
Government of Chad. 

- Vehicles, ships or aircraft belonging to U.S. Armed Fo~es or used by its 
military and civilian personnel or exclusively on behatf of the Government of the 
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United States under the U.S. Government's aegis shall be exempt from paying 
land transit, piloting, landing, navigation, overflight, parking, lighter-age or harbor 
charges related to the activities under this Agreement. However, U.S. forces 
shall pay reasonable charges as remuneration for services requested and 
rendered, at rates no Jess favorable than those charged to and paid by the 
Armed Forces of Chad. U.S. aircraft, vessels, and vehicles shall be exempt from 
any inspection. 

- The Government of Chad shall grant to the Government of the United 
States and its military and civilian personnel the benefit of using the spectrum of 
radio electric frequencies and operatten of their own means of telecommunication 
without charge. However, the use of the spectrum of the radio electric 
frequencies shall be subject to a prior authorization by the Chadian 
Telecommunications Regulations Office (OTRT). 

- In accordance. with the provisions of this agreement and as part of 
implementing the Oemining Training Program, the Pan Sahel Initiative, and other 
agreed activities, both Parties shall give up any claim they could have towards 
each other (except for contractual ·claims) for any damage, loss or destruction of 
their property or in case of death or bodily injury to any military or civilian 
personnel of the Armed Forces of either· side which could result from activities 
ul'ldertaken under this Agreement in the territory of Chad. However, any claim 
for damage presented by a third party following certain actions or omissions by 
U.S. military or civilian personnel may be turned over to the Government of the 
United States and adjudicated according to the United States laws and 
regulations. 

- This agreement shall enter into force upon signature and be amended 
upon written mutual agreement of the parties 

- IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorized by their 
respective governments, have signed this agreement. 

Done at N'Djamena, this .:>tlfl 2005 in duplicate 
originals, in the English and French languages, both texts being equally 
autnenrc. 

E GOVERNMENT OF 
EPUBLIC OF CHAD: 

FOR THE GOVERNMENT OF 
THE UNITED STATES OF AMERICA: 

'4t~ 0J( 
MARC WALL 
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ACCORD 


ENTRE 


LE GOUVERNEMENT DE LA REPUBLIQUE DU 

TC HAD 


ET 


LE GOUVERNEMENT DES ETATS UNIS 

D'AMERIQUE 


PORTANT SUR LE STATUT DU PERSONNEL 

DES ETATS UNIS AU TCHAD 




ACCORD 

ENTRE 


LE GOUVERNEMENT DE LA REPUBLIQUE OU TCHAO 

ET 


LE GOUVERNEMENT DES ETATS~UNIS O'AMERIQUE 

PORTANT SUR LE STATUT DU PERSONNEL DES ETAT~UNIS 


AUTCHAO. 


Desireuses d'accroitre feur cooperation militaire et de renforcer 
1'interoperabilite de leurs forces armees, 

Constatant que le Programme de Formation au Deminage et 
l'lnitiative Pan Sahel des Etats-Unis soutiennent cet objectif, et; 

Desireuses de pourvoir aux prMJeges et immunites du personnel 
mHitaire et civil des Etats:-Unis relevant du departement de la Defen$e et 
des sous-traitants des Etats-Unis qul partleipent aces programmes et aux 
autres activites agreees sur le territoire de la Republique du Tchad, 

Les deux parties ont convenu de ce qui suit: 

Le Gouvernement de la Republique du Tchad accorde au 
pen~onnel mmtaire et civil des Etats-Unis relevant du Departement de ta 
Defense des Etats-Unis, qui participe au programme de formation au 
demtnage, a !'Initiative Pan Sahel et aux autres activites agr~es par les 
deux parties, un statut equivalent a celui du personnel administratif et 
technique de I'Ambassade des Etats-Unis en vertu de la convention de 
Vienne sur Jes relations dip1omatiques du 18 avril 1961. Ledit personnel 
aura la faculte d'entrer et de sortir de la Republique du Tchad muni de 
pieces d'identite americaines et d'ordres de missions collectifs ou 
individuals. 

Les autorites 'competentes de la Republique du Tchad 
reconnaissent, sans exiger une redevance ou un examen du conduire, la 
validite des licences ou permis delivres par fes autorites competentes des 
Etats-Unis. Les membres du personnel militaire des Etats-Unis sont 
autorises aporter l'uniforme et aporter les armes dans l'exercice de leurs 
fonctions officietles comme prevu par leurs ordres de missions. 

Le Gouvernement des Etats-Unis, les membres de son 
personnel mititaire et civil et les sous-traitants non-tchadrens, ainsi que les 
employes de ceux-ci qui ne resident pas normalement au Tchad et 
participent au Programme de Formation au Deminage, a !'Initiative Pan 
Sahel et aux autres adMtes agreees, sont dispenses de loute taxe ou 
redevance similaire et de tout droit de douane preleve sur leurs effets 
personnels. 



Tous les materials, tout equipement, tousles combustibles, 
toutes fournitures et tous les effets personnels importes par le 
Gouvernement des Etats-Unis, !es membres de son personnel militaire et 
civil, et les sous-traitants non-tchadiens, ainsi que les employes de ceux-ci 
qui ne resident pas normalement au Tchad et qui participant au 
Programme de Formation au Deminage, a !'Initiative Pan Sahel et aux 
autres activites agreees, sont dispenses de toute taxe et de tout droit de 
douane. 

Tous tes materiels et tout equipement qui sont reexportes a 
la fin du Programme de Formation au Oemfnage, de f lnftiative Pan Sahel 
ou des autres activites agreees sont soumis au regime normal 
d'importation provisoire, et beneficient d'une suspension complete des 
taxes et des droits de douane. A la fin du Programme de Formation au 
Oeminage, de l'lnitiative Pan Sahel ou des autres actMtes agreees, tout 
materiel et tout equipement transfere au Gouvemement du Tchad sont 
dispenses de toute taxe et de tout droit de douane. Cependant, les 
materials et l'-equlpement transferes a des tiers sur le territoire de la 
Republique du Tchad seront soumis aux taxes et aux droits de douane. 

Le Gouvernement des Etats·Unis d'Amerique et le 
Gouvernement du Tchad s'engagent acooperer en vue de prendre les 
mesures necessaires pour garantir la securite du personnel et des biens 
des Etats-Unis sur le territoire de la Repubfique du Tchad. 

Le Gouvernement des Etats ...Unis d'Amerique peut attribuer 
un contrat pour la fourniture de tous materiers, approvisionnements, 
equipements et autres services, y compris la construction, a fournir ou a 
entreprendre au Tchad, relatif aux activites agreees entreprises en vertu 
du present Accord. sans aucune restriction en ce qui concerne le ehoix du 
sous-traitant, du foumisseur ou de la personne qui fournira ces services. 
Ces marches seront soumis a un appel d'offres, adjuges et administres 
conformement a la legislation et a la reglementation des Etats-Unis. 

L'acquisition de biens et de services au Tchad par le 
Gouvernement des Etats-Unis ou en son nom. a l'occaston de !'execution 
du present Accord, n'est soumise a aucune taxe, aucun droit de douane 
ou autres redevances similaires prelevees ou imposees sur le territoire de 
la Republique du Tchad, a f'exception des frals peryus pour les services 
requis et pr~tes. Ces biens et services requis par le Gouvernement des 
Etats-Unis et prate~ audit Gouvernement sont factures a des prix non 
moins favorables que ceux factures aux Forces Armees du Tchad et 
payes par ces Forces. 
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Les autorites des Etats-Unis assurent le maintien de la 
discipline au sein du personnel miUtaire et civil des Etats-Unis. Le 
Gouvemement du Tchad autorise le Gouvernementdes Etats-Unis aavoir 
competence en matiere penale sur ce personnel. Le Gouvernement du 
Tchad et le Gouvern.ement des Etats-Unis d'Amerique conftrment que ce 
personnel ne peut etre remis ou transfere d'autre maniere a la garde 
d'une juridiction internationale, de toute autre entite ou de tout autre Etat. 
sans le consentement expres du Gouvernement des Etats-Unis. 

Les membres du personnel militaire et civil des Etats-Unis et 
!es sous-traitants non-tchadiens ont toute fiberte de mouvement et d' acces 
aux installations d'entreposage et de formation au Tchad, et l'usage des 
moyens de transports necessaires, pour assurer la formation dans le 
cadre du Programme de Formation au Deminage, de rtnitiative Pan Sahel 
et des autres activites agreees. Ces services de transports sont offerts 
gratuitement par le Gouvemement du Tchad. 

Les vehicufes, navires· ou aeronefs appartenant aux Forces 
Armees des Etats·Unis ou utilises par leur personnel militaire ou civil, ou 
exclusivement au nom du Gouvemment des Etats-Unis et sous son egide, 
ne sont pas soumis au paiement de droits cte transit terrestre, de pilotage, 
c:l'atterrissage, de navigation, de survol, de stationnement, d'altege ou de 
port assocles aux activites exercees en vertu de present Accord. 
Cependant, les Forces Armees des Etats-Unis reglent fes montants 
raisonnables dus pour services requis et prt\tes, a des prix non moins 
favorables que ceux factures aux Forces Armees du Tchad et payes par 
ces Forces. Les aeronefs, navires, et vehicures des Etats-Unis sont 
exemptes de toute inspection. 

Le Gouvernement du Tchad autorise le Gouvernement des 
Etats-Unis et les membres ge son personnel mifitaire et civil a utiliser le 
spectre radioelectrique et a exploiter leurs propres moyens de 
telecommunication a titre gracieux. Gependant, !'utilisation du spectre 
radioefectrique est soumise a l'autorisation prealable de l'Office Tchadien 
de Regulation des Telecommunications (OTRT) 

Conformement aux dispositions du present Accord et dans le 
cadre de la mise en reuvre du Programme de Formation au Deminage, de 
!'Initiative Pan Sahel et des autres actMtes agreees, les deux Parties 
renoncent atoute reclamation qu'eHes pourraient avoir l'une envers l'autre 
(sauf les reclamations contractuelles), en raison de prejudices, perte ou 
destructton de biens leur appartenant ou en cas de deces ou de prejudice 
corporel de tout personnel militaire ou civil des Forces Armees de l'une ou 
rautre des Parties. qui pourraient decouter d'activites entreprises aux 
termes du present Accord sur le territoire de la Republique du Tchad. 
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Cependant, toute reclamation pour dommages et interets presentee par 
une tierce partie suite a certains actes ou omissions du personnel mifitaire 
OU civil des Etats-Unis peut etre prise en charge par le Gouvernement des 
Etats-Unis et reglee conformement aux legislations et reglementations 
desdits Etats-Unis. 

Le present Accord entre en vigueur au moment de sa 
signature et peut etre modifie avee le consentement ecrit des deux 
Parties. 

En foi de quoi, les soussignes, dument autorises par leurs 
Gouvernements respectifs, ont signe le present Accord. 

Fait aN'Djamena, le 11.5 JUll 2005 en deux exemplaires 
originaux en langues angtaise et franyaise, les deux textes faisant 
egalement foi. 

OUVERNEMENT DE 
UBLIQUE DU TCHAD: 
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POUR LE GOUVERNEMENT 
DES ETATS- UNIS O'AMERtQUE: 

MARC WALL 


